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प्रणम्य परमाव्मान श्रोजोवानन्द WHS ८४ E 
इंलण्डभाषया तर्केसंग्रहो$यमनूद्यते ॥९॥ 
प्रायो हपप्रियतमेणष्विद्र भाषितेषु 
लोके समाद्ृतिरतिप्रथिता समन्तात्‌ | 
इंलण्डभाषितमतः सुमतं जनाना 
तत्‌पाटवेन महिमानसुपेति लोक; ॥ २॥ 
तदादरेणापरभाषितेषु 
अदा परं होयत एव SUF । 
तेषां प्रचारेण च सब देशे 
प्रायो विलसेतरशास्त्रचचों ॥ ३॥ 
संस्कारयुक्तां विदुषां गिर मनाक्‌ 
इंलण्डभाषास छतश्रमाणाम्‌ | 
यथा Walaa सुतकविद्या 
तथावबोधाय AAT यत्र: ॥ ४ ॥ 
तेषां विबोधनक्कते निज भाषयेव 
डाकूतरविलस्टिनविदा विव्वता एरा या । 


[ २] 

रोयेरडाकतरवरेण च भिन्नशास्तेः 

सवादनेन विदुषा विएलोछता सा ॥ ५ ॥ 
तयोः काञ्चित्‌ पक्रि क्कचिदपि च तत्तदचनतो 
wear सारांश खमतिमनुरूत्यापि च मया। 
अन्दीषां TA विरचितमिदं लण्डनगिरा 
डदि स्थानं दत्ता सफलयतु विद्दान्‌ अममिमम्‌ ॥ ६७ 
ओVदामोदरगोविन्द-समाङ्कस्य दिजन्मनः | 
प्रोत्याक्षटन च मया aca विनिर्मितः ॥ ७ ॥ 

यदि प्रमादोऽत्र ममास्ति कवित्‌ 

विददरे रेष विमाज्जनोय: । 

दोषानुसन्धानपरा न सन्तो 

शुणेकपक्षाः प्रथिताहि लोकै ॥ ८ ॥ 

येषां हिताथाय छता मयेषा 

तेषां मुदे स्याद्यदि सा समथा | 

तदेव मे यत्रचयः फलप्रदो 

न चान्यथत्येब विचिन्तनोयम्‌ ॥ ८ ॥ 
शाके वेदाद्कवाहेन्दु-मिते SOTA मया | 
निर्म्माय सुद्रिता यत्नात्‌ तकसंग्रहदोपिका ॥ ९० ॥ 


TRANSLATION 
OF THE 
TARKA SANGRAHA, 
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1, “Having treasured in my mind the Lord of 
the universe, and having taken the dust of the feet 
of my preceptor, this collection of the Philosophical 
Discussions, is made by me, to make the subject 
easy to the understanding of those who are not well 
off in the subject.” 

2. “There are seven categories (padarthas) ;—I. 
Substance (dravya), II, Quality (guna), IIT. Action 
(karma), IV. Generality (samanya), V. Particularity 
(vishesha), VI. Intimate Relation (samavaya), VII. 
negation (abhava), 

Padartha is not exactly what Aristotle meant by 
category; but as most of Aristotle’s categories refer 
to classes of existence or to what is most nearly related 
to them,‘and as in modern philosophy the term cate- 
gory expresses almost universally this meaning, we may 
safely adopt it here, viz. as refering to the notions, which 
express the general forms of knowledge or what is the 
same, the general modes of existence. 


‘There are different sets of Categories according to 
different schools of philosophy. Those of Aristotle are 
as follows :— | 
1, Substance. 2. Quantity. 3. Quality. 4, Relation 
5. Place. 6. Time. 7. Condition. 8. Possession: 


9. Aetion. 10. Passion, 


(2) 

Those of Zoroaster are as follows :— 

I. Sensation. II. Intelligence. III. Judgment. 

IV. Conscience, V. Life. 

Those of Locke are as follows :— 

I. Extension. II. Solidity. III. Mobility. IV. 
Perceptibility. V. Motivity. VI. Perceptibility. VIL. 
Motivity. VIII. Existenee. IX. Duration. X. Number. 

The number of seven catagories is adopted by the- 
Veiseshikas, and also acknowledged by the followers of 
the Nyaya, as established in the Bhashya, 

Kanada acknowledged only the six Categories, ex- 
cluding negation. Gautama, the founder of the Nyaya, 
enumerates under the head of objects of proof 
(categorics.) 

1. Soul, 2. body, 3. sense, 4. object of sense, 5, intel- 
lect, 6. mind, 7. activity, 8. fault, 9. condition of the j 
soul after death (transmigration), 10, retribution, 11. pain 
2. deleverance from pain. 


The enumeration of the Subdivisions 
of Categories, 


' 8. “ The Substances are nine in number: 1. earth 
(prithivi), 2. Water (ab), 3. light (ढाळ), 4. air 
(vayu), 5, ether (akasa), 6, time (kala), 7. space (dik), 
8. soul (atman), 9. mind (manas) ” 

Time and space are here classed as substances, be- 
cause the word substance is employed to signify that 
to which qualities can be attributed. To explain this 
more fully, itis the substratum of qualities either in 
the relation of intimate union (samavaya sambandha) 


or inthe relation af antecedent negation (pragabhava) 
that is of future existance, , 


4. “The qualities are twenty-four in number,) 
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1. Color (rupa), 2, taste (rasa), 3, smell (gandha), 
4 touch (sparsa), 5, number (sankhya), 6. quantity 
(parimana), 7, individuality (prithaktwa), 8, conjunc 
tion (sanyoga), 9, disjunction (vibhaga), 10. priority 
(paratwa), 11, posteriority (aparatwa), 12. gravity 
(gurutwa), fluidity (dravatwa), 14. viscidity (sneha), 
15 sound (sabda), 16. intellect (buddhi), 17, pleasure 
(Sukhad), 18. pain (dukha), 10 desire (ichhha), 20. 
aversion (dweshz), 21, volition (prayatna), 22. virtue, 
(dharma), 23. vice (adharma), 24. faculty (sanskara). 

$. '“ There are five actions. | 

1, Throwing upwards (utkshepana), 2, throwing 
downwards (abakshepana), 3. contracting (akunchana) 
4 expanding (prasarana), 5. going on (gamana),”? 

The last of these, viz gamana or “ motion in general, : 
inludes all sorts of motion not mentioned before. — 

6, “ Generality is considered two fold, extensive 

(para) and non-extensive (apara),’? 
, These correspond to genus and species. Existence, 
referring substances, qualities and actions is called 
extensive. The class which differs from this is called 
non-extensive; substantiality and similar notions are 
extensive and non-extensive. It is called extensive by its 
including many things; by its being included in a more 
extensive class it is non-extensive. 

6, ‘But the ultimate conditions of eternal Substances 
such as mind, Soul, time, place and the atoms of 
which the earth, water &c, are composed) are called 
particularities which are endless,” 

Such is the relation of 8 substance with its componing 
parts, as ofa jar, &c. with its two halves, &c.; further 
the relation of substances with qualities and actions, 


( 4) 


and lastly the relation of substances, qualities and actions 
with their respective classes is called intimate relation: 
Intimate relation means constant relation. 

7, “ But the Intimate relation is of only one kind.” 

“Negation or non-existence (abhaba) is of four 
kinds ;—antecedent negation (pragabhava, or the 
state of athing before it began to be), destruction 
(pradhansabhava), absolute negation (atyantabhava), 
reciprocal negation (anyonnyabhava, )?? 

Negation is the reciprocal negation of the six 
categories, that isto say negation arises from the six cate- 
gories being denied of each other. Negation is two-fold, 
universal negation and mutual negation. Universal 
negation is negation, different from mutual negation. 
Mutual negation is the negation of identity. Universal . 
negation is of three kinds, antecedent, emergent, and 
absolute negation. In this half, a jar is to be produced; 
in this halfa jar isto be destroyed; there is no jar; 
these are respectively the three negations, mentioned 
aboye. 

Having thus classified the categories, the author 
proceeds to consider in detail each of the subdi- 
visions. 

8. “Earth has the peculiar quality of smell, It is 
of two kinds—eternal and non-eternal. It is eternal 
in the form of atoms; non-eternal in the form of 
aggregates or products viz, if consisting of two three 
&c, atoms.’ 

The non-eternity of earth in the form of products in- 
dicates the want of permanence in the forms, such as 
jars, &c, which it may take, The jar, when broken to 
pieces as atoms, is no longer a jar, but the earth, of 
which it is composed, still remains, The existence of - 
eternal atoms has been a favorite theory of several schools 


(५) 


of philosophy. Among the Greeks, Epicurus is one of 
the most renowned of the maintainers of the atomie 
theory. The doctrine has been resumed by some modern 
chemists, not as an established fact but as a hypothesis 
which supplies terms very advantageous in enunciating 
the chemical laws of Definite Proportions. ; 


“Tt (earth composed of parts) again is of three 
kinds, through the division of organized body (sarira 
organ of sense Cindriga), object or inorganic matter 
(vishaya). We the mortals possess the organized 
body of the earth; the smell is the organ of sense 
of the earth, which receives odour, residing in the 
Pore part of the nose; the inorganic matter of the 
farth is clay, stone and the like.” 

9 “Water is cool to the feel. And this (water 
is of two kinds—eternal and non-eternal, eternal, 
in the shape of atoms and non-eternal in the shape 
of products from the by-atomical to the highest 
compound, 

८ These compounds are again of three kinds;—the 
organized body ; the organ of sense, and the inorga- 
nic matter, l 

Its organized body is to be met within the realms 
of Varuna (or Neptune); its organ of sense is tongue 
(rasana) which relishes taste, residing in the fore- 
part of the tongue; its inorganic matters or objects 
_ (visayas) are rivers, seas, &c.”’ 

10, “Light is hot to the feel. It is of two 
sorts—eternal in the form of atoms and non-eternal 
or transient in the form of compounds. These pro. 
ducts or compounds are again of three kinds:—the 
organized body, the organ of sense and the inorganic 
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matter. It is wellknown that the organized body 
of light abides in the solar realm; the organ of 
sense of light is sight (chakhas) the recipient of colour, 
residing in the forepart of the black pupil of the eye, 
inorganic light is of four sorts, according to the 
division of earthy (bhauma), celestial (divya), intesti- 
nal (audarya) and mineral (akaryja). Earthy light, 
is that of fire, &c. celestial light is such as lightening 
&c. is without fuel, Intestinal is the cause of the 
digestion of what is eaten and drunk. Mineral light . 
is found in mines, as gold, &e 


The Nyaya philosophy considers light and heat as one 
and the same thing. Modern chemists have found out 
curious resemblances not only between light and heat 
but also between these and electricity and magnetism; 
but whether they are materially the same or different has 
not yet been ascertained by experiment and examination. 
In the Nyaya the organ of seeing is supposed to be a ray 
of light emitted forth by the centre of the eye towards 
the external object that is seen. The Buddhists suppose 
that the organ of secing is the pupilof the eye itself. 
The optists of the present day affirm that we see an object 
not because a ray emanates from the pupil of the eye 
towards the object viewed and ellumines it, but because 
the object reflects light on the retina of the eye.. 


The theory of the intestinal heat appears to bea 
prediction of Leibig’s doctrine of digestion which as- 
cribes to the body the function of a furnace having the 
food as fuel. 


As the strongest heat of a furnace is unequal to 
ealcine gold or turn it into an earthly looking oxide, 
it is supposed by the Naiyayikas asa lucid substance 
and not an earthly matter like the other metals. 
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In the Mimansa, gold is considered as a different 
substance altogether. This theory is adopted by the 
modern chemists of Europe. | 

11. “ The feelin the air is considered peculiar 
to itself. The air is also supposed to have no colour: 
It is of two kinds, eternal and non-eternal :—eterna} 
in the form of atoms—and non-eternal-in the form 
of compounds or products. These compounds again 
are of three kind:—I, The organized dody; II. the 
Organ of sense and III, the inorganic matter. The 
organized bodies of air are in the aerial region (evil 
spirits, such as the pisachas) ; its organ of sense the 
percipient of touch, is the skin (twak) which extends 
over the whole body, Its inorganic matters are those 
which cause the trembling of the trees and the like.’ 

12, ‘‘The air that circulates within the body is 
called the vital air (prana) and this, though single, 
receives the defferent denomiminations of breathing, 
flatulence &c, through the distinction of modifying 
circumstances, | 

13. “The distinguishing quality of the ether is 
sound. It tsone, all pervading, and eternal. Time | 
(kala ),though one is the cause of the employment of 
the terms past and the like. It is all pervading and 
eternal,” 

The element of ether is inferred in order to account 
jor sound. As pure air and water are destitute of smell, 
ft has been concluded by the Naiyayikas that the smell 
is the distinctive proof of earth:—the perception of 
savour depending on the presence of moisture in the 
mouth, it was concluded that the sense of taste must be 
aqueous in its nature :—the relation between light and 
vision was plain enough :—and the air having been 
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appropriated to the sense of touch, which surrounds 
: the whole body just as the air usually surrouuds it, there 
remains nothing else to support the uniformity of the 
system than to infer a fifth ‘elementary essence for the 
substratum of sound which elementary essence is designa- 
ted as ether. A fifth element, under the denomination of 
Quintissence,. was acknowledged by the antient philoso 
phers of Europe, though with a different signification 
from that of the Nyaya system. 


The doctrine that the organs of sense must resemble 
in their nature the objects which they were to apprehend 
is equivalent to the doctrine of along predominance in 
Europe :—‘‘that a cause must resemble its effect.” It is 
in some points, the converse of the theory of ideas or 
sensible forms. In that theory outward bodies were 
supposed to emit forth refined images of themselves to 
the mind through the organs of sense. Here, on the 
other hand, the mind is supposed to send forth an organ 
of sense towards its object in the external world, resem- 
bling the object itself. 

Thus bright bodies are represented as being viewed 
by means of a ray of light that emanates from the eye, 
and which constitutes the sense of sight. : 


Time, the producer of all productions, is the substrate 
of the world. This is proved by the perception of the 
“now”. If for instance the perception: ‘here is now 
a jar,’ is given there exists a union between the motion 
of the sun and the jar. This is not conjunction or any 
other relation (for conjunction is between the parts of 
two or more things,) but it isa relation of a different 
kind, which is produced by time. That time is to be 
thought under the notion of a substratum, is evident 
from its being the cause of priority and posteriority. 
Time is the special (non-general) cause of the perception 
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f priority and posteriority. Or if both definitions dre 
combined. Time is the substrate of the special union, 
which is the non-intimate cause of priority and poste- 
riority. 

Although one, it has many names, viz moment, hour 
day &c., past, future and present time. Past is the time, 
whose destruction is the present, as yesterday; future is 
the time, whose future existence is present, as to-morrow, 
and present is the time, whose future existence is destroy- 
ed and whose destruction is (to come to pass) future, as 
to-day. There will, after every future moment, be another 
moment, because there will be always another action (the 
junction of which with other things produces the relation 
of time) ; this will be cause at the general conflagration, 
where also the terms of « moment, ? “ day,” &c. are 
applied. 


14. “Space (dik) is the cause of the use of the 
terms eastern and the like. It is one, eternal, and 
all-pevading (or infinite.) ’? 

15. “The repository of knowledge is the Soul 
(atman). It is of two kinds—the human Soul, and 
the divine Soul. The divine Soul is God who is 
Omniscient and one only—devoid of happiness 
and misery, The human Soulis different in each 
human body and is infinite and eternal, ”’ 

The reason ascribed for the theory that the human 
soul is infinite is this, that, wherever the body goes, there 
the soul too is present. The human soul is the intimate 
cause of happiness and unhappiness &c., and the subs- 
tantiality of it is proved by its being the substratum of 
the qualities: happiness and unhappiness. Since such 
causes as merit and demerit do not exist with regard to 
God or the devine Soul, he is not subject to either 
happiness and nnhappiness, 
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. The human Soul governs the organs of sense, &¢ 
because it successively, produces the conscience of the 
senses and of the body. Although there is in the soul 
the perception: I know, I am happy, &c., yet it cannot 
at first be proved against one who holds the contrary 
opinion, that the soul is something different from the _ 
body, &c. ‘To prove this, it is said that “ an instrument 
must possess its agent.” As an instrument, has no effect 
without an agent, so also the eye and the other senses, 
which are the instruments for knowledge, have no effect 
without an agent. For this reason an independent agent 
is assumed, 

To show, that the body is not the agent, itis urged 
that “there is no consciousness in the body, as is 
proved by the disappearance of consciousness after death,” 
and also “if consciousness belonged to the body, there 
could in old age be no recollection of things, perceived 
in childhood, the body being subject to increase and 
decrease by acquiring and losing its particles, ” conscious- 
hess can neither belong to the senses; for if such were 
the case, how could recollection remain, when the senses 
are destroyed ? 


Let then consciousness not belong to the senses 
(external) but be maintained for the eternal mind 
To which the answer is :—the mind cannot be the Sito 
of consciousness ;——for then knowledge and other internal 
qualities would remain imperceptible. Because as the 
mind is an atom, and asthe cause of every perception is 
acertain greatness, no perception could take place, if 
knowledge, happiness, &c. were placed in the eternal 
mind. How mind is an atom, is explained afterwards. 
Consciousness then must belong to the soul. 


= Having finished the account of substance, the 
author goes on to treat of quality, 
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16, “Mind (manas) is that organ of sense which 
is instrumental to the apprehension of happiness and 
misery &c, It is endless, as each soul possesses 
one mind. It is in the form of an atom and is 
- eternal, ?? 


The Naiyayikas are of opinion that the mind is 
small, as an atom, because if it were infinite, as the 
Mimansakas uphold, it might be in union with all 
substances simultaneouly, andall sensations mighi be 
contemporaneous. Various sensations, the Natiyayikas 
maintain, do not arise at once to the same soul. They 
only appear to do so when passing in rapid succession ; 
as a firebrand, whirled with velocity, looks like a ring 
of fire, 


Of Qualities. 


17, “ The quality, that is apprehended by the eye 
only, is colour. Through the division of white, blue 
yellow, red, green, orange, and variegated, it is of 
seven kinds. All these seven colours are to be found 
in earth, The colour that is to be found in water is 
non-resplendant white, ln light it is to be found 
both white and bright, ?? 

The great Newtom has discovered that the colour is 
in light only, and that a ray of light can be analysed 
into all the seven primary colours by means of a glass- 
prism. He has also proved by experiment that the 
variety of colours that is visible in the universe is owing 
to.the variety of powers which different objects possess 
to absorb some primary colours and to emit forth the 
residue of the ray. 

18, “The quality that is apprehended by the 
pngue is taste. And thatis of six kinds through 
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the division of sweet, acid, saline, bitter, astringent, 
and pungent, All these six qualities of taste can be 
had in earth but in water the sweet taste can only 
be found. ?? 

19, “The quality that is apprehended by the 
nose is smell, And itis of two kinds, fragrance and 
non-fragrance which exist in earth only, °? 

(20) “ The quality that is apprehensive only by 
the organ of touch is feel. It is three-fold, cold, hot, 
and temperate (ie neither cold nor hot). Jt exists in 
earth, water, light, and air, The feel that is in water 
is cold, the feel that is in light is hot, and the feel 
that is in both the earth and air is neither cold nor 
hot,” 

Feel is perceived by the skin, it is the cause of percep- 
tion through the skin. £t is three-fold, tepid, cold, and 
warm. Hardness and similar qualities are in the earth. It 
is eternal in the atoms of water, light, and air, non-eternal 
in the atoms of earth. 

The qualities of colour, taste, smell, and feel, as 
abiding in earth, they are produced by a cause, because 
by the union with fire, the colour, taste, and smell and 
feel of earth are changed ; not so as abiding in water, &c, 
be a hundred times boiled, yet no change of-its colour, &c, 

akes place. The smell and heat of water, on the other 
pand, are artificial, because they are present or absent 
by the presence or absence of artificial means, like the 
ocld feel of air and earth. 


The Vaiseshikas affirm, that as to earth the change by 
the process of cooking takes place in the atoms. Their 
view is, as follows: —as long as the parts are retained in 
the compound, no change by the process of cooking is 
possible; but when by the union of fire the compound 
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substances have been destroyed, that change takes place 
in the atoms which have beccme independent of ea 
other. And again by the union of the atoms which, 
have been changed by the process of cooking, a produc- 
tion is effected from the compound of two, three, &c. 
atoms again to acomponnd of many parts; for by the 
extraordinary velocity of heat the transition from the 
destruction of one compound to the production of 
another is sudden. Then from the destruction of a 
compound of two atoms, by anew production, a compound 
possessed of shape, &c., is formed in a few moments. 


The Naiyayikas on the other hand affirm, that in com- 
pounds also, viz, in compounds of two, three &c., atoms, 
change by the process of cooking takes place. Their 
opinion is as follows:—The compound substances have 
pores, the minute parts of fire enter into the inside, and 
therefore change by the process of cooking is possible 
although the parts be retained in the compound 


(21) “The four qualities, colour &c,, which are pro- 
duced by the application of heat, are transient ; but 
when they are not produced by the application of heat, 
they are either eternal or non-eternal or transient: — 
they are eternal in the eternal matters (atoms) and 
non-eternal or transient in the non-eternal or tran- 
sient matters (objects produced, such as com- 
pounds,” 

(22)“ The non-general or special cause of the appli- 
cation of the terms one, &c., is Number. It pervades 
all the nine substances. Beginning from one, it 
reaches to the highest numerical figure (pararddha.) 
Unity is either eternal or non-eternal ; eternal when 
apertains to objects eternal, and non-eternal or tran- 

B 
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‘sient when apertains to objects non-eternal or trans 
sient. But duality, &c., are every where non 
eternal or transient.” 

The highest numerical figure “ parardha” is ‘ many 
lacks of karors.” The transient unity means this:— 
that when an object is broken into two pieces, it leaves 
en the moment, its character of unity and assumes the 
eharacter of duality. 


- (23) “The non-general or special cause of the use of 
measure, is Quantity. It abides in all the nine 
substances ; and it is of four kinds, minute and great, 
longe and short.” 


(24) “The non-general or special cause of the appli- 
eation of the term separate, is Individulity, which 
quality abides in all the substances,” 


(25) “The special or non-general cause of the 
use of the term “connected,” is conjunction. It 
pervades all the substances.’’ 


(26)“Disjunction is that quality which causes the 
destruction of conjunction. All the substances are 
ts site”? | | 
- «Distance and proximity or priority and pos- 
teriority are the two special or non-general causes 
of the application of the terms far and near, ancient 
and recent, Having been incident to four substances 
beginning with the earth and to the mind, they are 
of two kinds what is made by space and what is 
made by time With reference to an object placed 
far off, there is the distance made by space, With 
reference to an object placed near, there is proximity 
made by space, When an object is old there is priority 
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with reference to time, When an object is young, 
there is posteriority with reference to time.” 

(27) “The instrumental cause of a body’s beginning 
to fall is weight or gravity which abides in earth 
and water.” 
` (28) “The instumental cause of the first 
commencement of tickling is Fluidity which abides: 
in earth, water and light. It is of two kinds:— 
natural (or primary) and adscititious (or secondary), 
lt is natural (or primary, in water and adscititious 
(or secondary ie produced by somethiny else) in 
earth and light. In earthly substances such as: 
clarified butter, &c,fluidity is caused by the appli- 
cation of heat”. 


(29) “ The quality that causes infinitessimal 
particles to assume the shape of a mass is Viscidity ; 
It exists in water alone”. 

The Naiyaikas maintain that oily Substances are 
viscid, only because they contain water. This phenomenon 
according to modern Chemists falls under the category 
of attraction of cohesion, 


(30) “The quality that is apprended by the organ 
of hearing (Sotra) is sound: (Sabda). It is two-fold, 
inarticulate and articulate, Inarticulate sound is 
that of a bugle, &, Articulate Sound is in the form 
of the Sanscrit and other languages,” 


_ (31)“The quality that is the cause of the appliction 
of all terms is intellect or knowledge (buddhi) , It is of 
two kinds, Memory and Apprehension. Knowledge 
(or a state of consciousness), which is caused by the 
internal reflexion of previous impressions (Sanskara 
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is called memory (smriti), Knowledge different 
from that, is called apprehension (anuvaba), That is of 
two kinds, true-apprehension and false apprehension, 
(32) “Apprehension of an object in its real nature, 
is true apprehension, Thus the knowledge that ‘it is 
silver’ which we arrive at after, scoing true silvor is 
called true apprehension, Thatis truly called the prama _ 
ie knowledge unmistakeable, False apprehension is 
that which indicates a nature that does not belong to 
the object of which the apprehension is formed, For 
instance, the apprehension ‘This is silver’ in a pearl- 
shel] is a false apprehension.” 


(33) ४ True apprehension is of four kinds:— 
preceptions, inferences, comparisons and testimonies. 
Their causes are also four-fold, viz, perception 
inference, comparison, and testimony,” 

True apprehension is an apprehension without error. 
It is not perceived but by itself, by the concurrence of 
doubts. The Mimansakas say, that true apprehension is 
comprehended by itself. According to the Gurusa 
knowledge is a true aprehension by its own manifesta- 
tion. | 

According to the opinion af the Murarimisras 
knowledge is obtained by reflection. 


(34)” An efficient cause, that is not general to many 
effects, is called a special cause, That antecedent 
which invariably and unconditionally precedes an 
effect is called a cause. That is called an effect, 
of which, there was a previous non-existence,” 

(35) “Cause is three-fold, through the divisions of 
intimate, non-intimate, and instrumental, That 
from which in its intimate relation an effect is 
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produced is called an intimate cause, as threads are of 
cloth, and the cloth itself of its own colour, &c. 

Where the cause and effect are associated in one and 
the same object, that cause is called non-intimate ; 
such as the conjunction of the threadsis the nonin- 
timate cause of cloth, and the colour of the threads is 
that of the cloth itself; and the third, that is, the ins- 
trumental cause must be considered, what is different 
from either, such as the weaver’s brush, the loom, 
&ट,, are of cloth. Among these three kinds of causes, 
that cause which is not general, is called the 
instrumental cause.” 

(36) “The instrumental cause of preception is 
sensation ; sensation is the knowledge that is 
produced by the union of an organ of sense with an 
external object. This knowledge, which is called 
sensation, is two-fold ; what admits of an alternative 
and what does not. The knowledge that admits of 
an alternative is indefinite, such as in the simple 
notion that “this is some-thing.’? The knowledge 
that does not admit of an alternative is definite 
such as, in the positive cognitions of ‘this 18 
Dittha’ & ‘This is a Brahman,’ ‘This is black,’ 

(37) “The Intercourse (Sannikarsa) of an organ of 
sense with anexternal object,which is the instrumen- 
tal cause of preception, is of six kinds as follows:— 

I, Conjunction, II intimate union with that 
which is in conjunction, 111, intimate union with 
what is intimately united with that . which is in 
conjunction, IV. intimate union, V, intimate union 
with that which is intimately united, and VI. the 
union which arises from the relation between the 
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thing qualified and the thing that qualifies. For 
instance, when the preception ofa jar takes place 
by the intercourse of an organ of sight, there the 
intercourse is conjunction, In the preception of the 
colour of the jar, there the intercourse is the intimate 
union whith that which is in conjuction, for the 
colour is intimately united with the jar which 
is in conjunction with the organ of sight. In the per- 
ception of the presence of the generality of colour, 
there the intercourse is the intimate union with what 
is intimately united with that which is in conjunction, 
for in the colour that is intimately united with the 
jar which is in cojuction with the organ of sight, is 
inherent in tho generic property of being coloured, In 
the perception of Sound by the organ of hearing, 
there the interconrse is intimate union, for the ether 
pervading the cavity of the ear, isthe organ of 
hearing, and sound being the specificquality of ether, 
and there being an intimate relation between a quality 
and a thing possessing that quality. In the preception 
of the generic property of sound, the intercourse 
is the intimate union with that which is intimately 
united. In the preception of negation, the intercourse 
is the nnion which arises from the relation between 
the thing qualified and the thing that qualifies, for 
in the preception that ‘this ground is possessed 
with the negation of a jar’? there the ground that 
is in conjunction with the organ of sense is 
distinguished by the specific quality of the negation 
of ajar. Thus the knowledge that is prodneed by these 
intercourses of six kinds is called perception. The 
snstrumental cause of that perception are the organs 
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of sense, Therefore the organs of sense are ack- 
nowledged to be the authority of perception. Thus 
ends the chapter on Sensation and Perception.” 


The author then goes on to the chapter on Infe- 
rence, 


INFERENCE, 
(38.) “The act of inferring (something unknown 
from the known data ) is called inference,’ 


«An inference is knowledge arrived at from 
a logical deduction. This consists in the knowledge 
of a general principle combined with the knowledge 
that the casein question is oneto which it is 
applicable, For instance, the knowledge that ‘this 
hill is possessed with smoke, which is invariably 
attended by fire’ is a logical primise, the knowledge 
deduced from which, viz. that ‘this hill is fiery 28 a 
logical inference. The genrality of a principle 
(Vyapti) consists in the inseparable connection of 
one given thing with some other as in the 
instance that ८ wherever there is smoke there is 
fire, "The existence of the thing which forms the 
middle term ( Vyapya ) of a Syllogism, inthe thing 
which forms the subject of the conclusion or the 
minor term ( Paksha) is called the generality of 
principle of being in the minor term.” | 

The special cause ( instrumental cause ) of an in- 
ference is the knowledge of the invariable connection 
of the subject with the predicate in a general proposi- 
tion ( Vyapti-jnana) | 

For instance, let a man who from the smoke on a 
hearth, &c, has become aware of the invariable 
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connection of smoke with fire, see afterwards any 
where on a mountain uninterrupted line of smoke. — 
He will then recollect the general proposition that 
‘smoke is invariably connected with fire.’ Hence 
arises the knowledge, that ‘this mountain is possessed 
with smoke which is invariably connected with fire’ 
thence arises the knowledge that ‘this mountain is fiery’ 
which is an inference. 


The ancients held, that smoke, when actually perceived, 
together with the notion, that it is invariably connected 
with fire, is the special cause of a conclusion. The 
modern philosophers deny this; for they say, if the 
reason (Linga, sign) were the special cause of the 
conclusion, then inference could not take place, if the 
reason (sign) had not yet arrived, or had been destroyed ; 
because then the reason, the pretended special cause 
of a conclusion, was not present. 


It is difficult to find an adequate word for the term 
(Vyaptt) in English. It means literally, pervading 
inherence, the inherent and essential presence of any one 
thing or property in another, but it is used in the Nyaya 
and other philosophical systems to denote the logical rela- 
tion of one notion to another in a proposition of such a 
kind, that under circumstances an inference may be drawn 
from it; or itis the relation of the subject to the predicate 
and vice versa, as the major proposition of a syllogism. 
The subject of such a proposition is the ( Vyapya ) the 
notion, which is pervaded by another ( by the predi- 
cate ) that is to say, which is only a part of the predi- 
cate, whichis less extensive than the latter, or includ- 
ed in it. The subject is therefore invariably connec- 
ted with the predicate and if the former is thought, 
the latter also is thought, The predicate is the 
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( Vyapaka, ) the pervading notion; it has a greater 
extent than the subject, and the latter is only a part 
of it. It is, therefore, not invariably connected with 
it, and if the predicate is thought, the subject is not 
necessalily thought with it. The Vyapti is, accordingly, 
only understood, if the relation of the two notions, to 
be connected together, on either part is understood, 
Further, the Vyapti is a proposition, from which an 
inference can be derived, that is to say, it must be a 
general proposition, fit to form the major proposition of 
a Syllogism. The names of Vyapya and Vyapaka are 
only used with reference to the general proposition ; 
if a third term (the minor term) is connected with them, 
they obtain other names, Viz; the Vyapya (middle 
term) the name of Hetu, reason, argument, or linga, sign, 
and the Vyapaka ( major term ) the name of Sadhya, 
conclusion. The minor term (the subject of the conclusion) - 
is called Pakska: place (minor term, subject of the 
conclusion) viz the place, to be connected by means of 
the middle term with the major term, or predicate of the 
conclusion. 

The knowledge of the determination of the reason 
(middle term) which is determined by a general predicate, 
(major term) in connection with the place (minor 
term) is the special cause of aconclusion. This can 
be comprehended in a double manner, either, it is the 
knowledge, that the subject of the general proposition 
(the middle term,) is connected with the place (subject 
of conclusion, minor term) or, it is the knowledge, that 
the place (subject of conclusion) is possessed of thesub- 
ject of the general proposition (middle term.) According- 
ly the conclusion takes place either from the knowledge, 
that the subject of the general proposition (middle term) 
is connected with the place (subject, minor term) from 
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which follows that the conclusion (predicate of the 


eonclusion, major term) is connected with the place 
(minor term) or it takes place from the knowledge, that 
the place (minor term) is possessed of the subject of 
the general proposition (middle term) from which follows, 
that the place (minor term) is possessed of the 
eonclusion (major term.) - | 

The knowledge of the attribute (middle term) of the 
subject (of conclusion) as determined by the predicate 
(major term) with which it is invariably connected 
takes place through intimate relation, and produces the 
eonclusion by the same relation. 


This is on the whole an excellent exposition of 
the logical relation of the conclusion. It is here lucidly 
explained in what manner the three notions of a 
syllogism are in relation to each other, and also that 
the cause of the conclusion is not the middle term, as 
separated from the major term, but only in its connec- 
tion with it. As this is sometimes not attended to, it 
is not superfluons to attach importance to it. At the 
same time it is true, that the logical form of a syllo- 
gism does not consist of one premise, and the conclusion 
but of two premises whith one conclusion; for if one 
reflects as to the form, viz.. the minor term in con- 
nection with the middle term, which is itself determined 
by the major term, it is evident, that there are two 
connections viz. of the minor term with the middle, and 
of this with the major. Thatis to say, there are two 
propositions or two premises. 

(39) “The process of Infernce is of two kinds, for 
one’s own self, and for the sake of others. That 
which is for one’s own self, is the cause of de- 
duction of a logical inference in one’s own mind ; 
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for instance, having made repeated and personal 
observations, in the case of culinary hearths and 
the like, that wherever there is smoke there is fire, 
having come to the conclusion, that this an invariable 
sequence, having reached a mountain, and having 
entertained a doubt about the existence of fire in it, 
and having observed smoke on the mountain, a man 
recollects the invariable and unconditional antece- 
dence of fire, where there is smoke, Afterwards this 
knowledge arises in his mind that this mountain 
is distinguished by smoke which is invariably and 
unconditionally attended by fire. This is called 
Linga-paramarsa which means such recognition of 
linga or sign as leads toa logical inference Thence 
is produced the knowledge, that the ‘mountain is 
fiery’ This is ealled a logical inference for one’s 
own 8९.१! 
_ (40) “ But, when any one, after having for the 
satisfaction of his own mind inferred fire from 
smoke, makes the application of the five-membered 
syllogistic form for the edification of the unders- 
tanding of others, that inference is called the 
inference for the sake of others. As for instance 

J. This hill is fiery. 

II Because it smokes. | 

III. Whatever is possessed of smoke is fiery, 
asa culinary hearth, 

1V. And that it does so. 

V. Therefore it is fiery. Thus froma sign 
already established, the other man also is convinced 
of the existance of fire,” | 
: (41) “The five-membered (Avayavas or propositions) 
ef the syllogistic form are as follows :— 
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1, The proposition (pratijna that which is to 
be proved by argument) 
The reason, argument or hetu ; 
The instance (udaharana, drishtanta). 
The application (upanaya). 


om ७० ४७ 


- The conclusion {nigamana), 

For instance ; 

1. ‘This hill is fiery’; is the proposition. 
2. ‘For it smokes’ is the reason or hetu. 


3, ‘Whatever smokes is fiery’ ; is the instance 
or udaharana. 


4. ‘This hill smokes’ ; is the application or upanaya 
5, ‘Therefore it is fiery’; is the conclusion 
or nigamana, 


The modern school of the Nyaya has reduced the 
syllogism to three and even to two members, and this 
last reduction appears to have been most generally adop- 
ted. In this form the two premises, viz. major and 
minor propositions are condensed into one premise, of 
which we shall now give a description. 


* Thata syllogism be correct, two things are required. 1, 
a general proposition, in which the subjeet (reason) is 
invariably connected with a predicate (conclusion), more 
comprehensive than the subject, and 2, a minor term 
with which the subject of the general proposition is con— 
nected. That there is this double connexion of the minor 
term with the reason, and of the reason with the conclu- 
sion, is to be decided by consideration, which is the 
intercourse between the minor term and the reason, as 
eonnected with the general predicate or the predicate of. 
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the conclusion. This consideration is only one, and 
therefore the form of the antecedent of the conclusion 
ean only be one, or: there is. only one premise, by which 
the minor term is expressed as determined by the reason. 
in its invariable connexion with the conclusion. 


= For instance: let a man from former obseravtion 
know, that smoke is invariably connected with fire, 
as for instance on a culinary hearth; let him see 
afterwards an uninterrupted column of smoke rising 
from a hill, he will recollect the general proposition 
that smoke is invariably connected with fire. Hence 
the knowledge arises: This hill is possessed of smoke, 
which is invariably connected with fire. This knowledge, 
this one act, by which there is a progress from one object 
to a third by a second, is consideration, from which ° 
the conclusion arises: This hillis fiery. 


‘This is inits principal points the theory of the Nyaya 
of the form of the syllogism. It is essentially the same 
with that of Aristotle. The differences aretwo. The 
first is a difference in the form, or rather in expression, 
viz. that the two permises are combined into one, 
The exposition is certainly not simple, for the different 
combination of the ideas, forming a syllogism, ought 
to be represented in their natural form, which is the. 
~ connexion of two in a proposition, and the same 
principle ought to have been applied to the conclusion; 
for if itis true that two premises must be combined 
into one, the conclusion also should not be stated ina 
separate sentence, but the whole syllogism should form 
one sentence, for instance, in the example: This hill, 
determined by smoke, which is determined by fire, 
is determined by fire. Yet the difference is only apparent ; 
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for the Nyaya, as Aristotle, connects, one notion with 
the other through a third with which the latter is 
connected, or excludes it by athird, from which the 
second is excluded. 


The second difference is, that the Nyaya wanted not 
only to give rules for the correctness of the logical 
operation in arguing, but to guard against false 
premises, and for this purpose the consideration was 
also to establish the truth of the major proposition by a 
reference to an instance, in which the truth of the propo- 
sition was exemplified. Their consideration was therefore, 
net only directed to the logical operation of arguing, 
but also to the truth which may result from it, and both 
the truth of the conclusion, and the correctness of the 
argument should be the result of one and the same opera- 
tion, which of course is impossible. 


With the exposition of the form of syllogism, the 
logical theory of the Nayaya is nearly completed. 
Gautama divided inference into three kinds; 1, inference 
of an effect from acause, asifrain is inferred from a 
collection of clouds; 2, inference of a cause from ‘an 
effect, as if rain is concluded from an increase of the 
water in a river; and 3, inference from general notions, 
as if earth is inferred to be asubstance from its having 
the quality of smell. This division, is not logical, 
as cause and effect are metaphysical notions and have 
no relation whatever to the different forms of syllogism. 
The modern school of the Nayaya has therefore not 
adopted this division, but acknowledges three kinds of 
syllogisms; which are only affirmative inference, only 
negative inference, and inference, ab the same time 
affirmative and negative. From the examples, given 
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in illustration, it appears, that the latter includes two 
moods of the first and second figures, Barbara and 
Camestres; Barbara being the type for all general 
affirmative conclusions, and Camestres for all gener 
negative ones. Here, however, is their theory finished 
and we find no trace of the different moods the 
syllogistical forms can enter into. 


(42) **The(linga-paramarsa) or the recognition of a 
sign is alone the instrumental cause of an inference 
(anumiti), both of that for one’s own self and of 
that for another; therefore the linga-paramarsa 
or the recognition of a sign is an act of inference 
(anumanam).”? 


(43) “A Sign (linga) is of three kinds, (1) that 
which has reference to an invariable union and separa- 
tion (anwaya-vyatireki) ; (2) that which has reference 
to union alone,(kewalanwayi)and (3)that which has re- 
ference to separation alone (kewalavyatireki);, Where 
the sign has reference to the pervading inherence 
( Vyapti) both by union and separation, there the sign 
is called that which has reference to an inseparable 
union and separation ; as for instance, the state of being 
smoky, when fire is to be proved, ‘ Wherever 
there is smoke, there is fire as a culinary hearth’; 
this an universal affirmative. ‘ Where there is no 
fire, there can also be no smoke, as for instance 
in the case of a great{lake’; this an universal 
negative. The sign which has reference to union 
alone is that which has no negative dristanta 
or example, as for instance, ‘this jar is name- 
able, because it is cognizable by prama or true 
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apprehension, as cloth is’. For there is no instance 
where a thing is unnameable when it is cognizable by 
true apprehension and vice versa. The sign that has 
a reference to separation alone, is that in regard to 
which we argue from an invariable absence. 


As an example we institute the following 
syllogism :— 

८ (1) Earth differs from these (other elements) : _ 

‘ (2) Because it possesses smell: 

‘(3) Whatever is not different. from ‘these (other 
elements) is not possessed of smell, as for instance 
water, (ie it is not possessed of smell) : 

‘(4) But this (earth) is not so (ie is not unpossessed 
of smell) : | | 


(5) Therefore it is not like the other elements, 


But if (in the the third proposition) we argued 
(affirmatively) that ‘whatever is possessed of smell 
is different from the other elements,’ we would have 
been in want of an instance to cite, the earth being 
the singular instance of that.” 

Without undergoing the needless necessity of citing an 
example in an argument, it can be simplified by stating 
a universal affirmative premise thus: — 

४ 1. Whatever is possessed of smell, differs from 
the other elements, : . 

(2) Earth is possessed of smell: 

(3) Therefore Earth differs from other cle~ 
ments.” | 
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The connexion of the subject with the predicate is 
two-fold. Namely, there are three kinds of inference, viz; 
only. affirmative, only negative, and affirmative and 
negative at the same time. 


1. The only affirmative kind takes place, when there 
are no dissimilar instances with regard to the conclusien 
(major term, that is to say, when the major term is not 
excluded from any other notion) for instance, if it is 
argued, that something is an object of knowledge, because 
it can be named; for here is a dissimilar instance 
impessible as every thing is an object of knowledge. 


If itis said, ‘that the only affirmative kind is impos- 
sible, because it is separated from all other notions’ (that 
is to say, such a notion is separated from all other | 
notions, and cannot therefore be connected with all.) We 
deny this; for what is separated, is common to all, 
and this is merely affirmative. Moreover, the mere affir- 
mation isthe notion of athing which is no object of 
actual absolute negation, and this is proved in the nega- 
tion of the ether, &c. (that is to say, as it cannot be 
proved, that ether, space, &c. are not found any where, 
so it cannot be proved with regard to such notions as 
knowledge, &c.). 


2. Merely negative inference takes place, when 
there exist no similarsubjects of conclusion, for instance, 
in the inference: Earth is distinguished from all the 
other elements, because it is possessed of smell. Here 
is earth the minor term, the conclusion the distinction 
from what is different from earth, and reason the 
smell; for in this case there is no similar instance, 
viz. no instance with which tbe conclusion is connected, 
because it was before excluded from the other elements. 
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8. Affirmative and negative inferences take place, when 
there exist similar and dissimilar instances of the 
conclusion or major term; for instance: This is fiery, 
because it smokes. In this case there are similar 
instances, as a hearth, &e., and dissimilar instances, as 
a lake, &c. 


The eause of the negative conclusion is the knowledge 
of a general negative proposition, Vyatirekavyaptt 
Hence the true definition of a general negative proposi- 
tion is this :—A general negative is the necessity of the 
absence of the reason, where there is an absence of the 
conclusion or the major term; that is to say, a general 
negative is the absenee of the reason, which absence 
is included in the absence of the conclusion or major term. 
Here it must be understood, by what connexion, at what 
place, and by what notion, the more extensive notion is 
comprehended, by the same connexion and notion is also 
the absence to be determined. From this knowledge it 
follows: by what connexion and notion, the more 
comprehensive notion is comprehended, by the same 
connexion and notion is also the absence to be 
determined. Accordingly, where the absence of smell 
expresses the notion of the other elements by distin- 
tive relation, there follows the absolute negation of 
the notion of the other elements by the negation of 
the negation of smell; but where the more extensive 
notion of the other elements is comprehended by the 
relation af identy; this is reciprocal negation. And 
lastly, when by the relation of conjunction, for instance, 
the more extensive notion of fire with regard to smoke 
is comprehended, there the negation of smoke, 
determined by the relation of conjunction, in a tank 
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also follows from the negation of fire, determined 
by the relation of conjunction. Here is the cause of 
the apprehension of the general negative proposition, 
the knowledge of what agrees with a general negative. 


Another opinion on the subject is that: By means 
of the negative, the general affirmative is understood, 
but the knowledge of the general negative proposition, 
is not the cause. Where by means of the general 
negative, the general proposition is understood, there 
it is calleda negative inference. The necessity of the 
conclusion (major term, here the difference fiom the 
other elements) is first evident from single things, as 
ajar, &c. and afterwards it is established for the notion 
of earth, &c. 


(44) “ That, where the existence of the property 
to be proved is doubtful, is called the subject of the 
conclusion (paksha); as the mountain, when the 
fact of its having possessed of smoke is the reason 
(argument or hetu), That, where the existence 
of the property to be proved is undoubted, is called 
the subject on the same side or Sapaksha ; as the culi- 
nary hearth, in the same argument. That which 
is undoubtedly possessed of the negation of the 
property to be proved, is called the subject in opposi- 
tionor vipaksha ; asagreatlakein thesame argument,” 


OF FALLACIES, 


(45) © There are five semblances of reason or 
fallacies or hetwabhasas, which are as follows :— 


I, Going astray, 
II. Contradiction. 
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III. Equalization, 


IV. Inconclusiveness. 
VY. Absurdity.” | 
(46) “ The fallacy of going astray or savyabhichara 
is that which may have a conclusion different from 
that which is wanted, 


It is of three kinds, 
1, That which is too general or Sadharana. 
2 that which isnot general enough or asadharqna. 


3. And that which is non-cxclusive or anupa- 
sanhari. 

The fallacy of going astray, whichis too general, 
is that where the reason or hetu may be present, 
when the property to be proved is absent; as for 
example, if one would say, ‘ The mountain is fiery, 
because it is cognizable by prama or true ap- 
prehension but cognizability by prama or true 
apprehension can as well be ascribed to a lake which 
is possessed of the negation of fire?’ 


(47) “The fallacy of going astray that is not 
general enough, is excluded from the subject of 
conclusion and from an oposite onpe, As for exam- 
ple, ‘sound is eternal, because it is possessed of the 
generic property of souud’ This is a fallacy of 
going astray that is not general enough, for the 
generic property of sound exists in sound alone 
and excluded from all, either eternal or non-eternal,’” 


(47) “The fallacy of going astray that is non-. 
exclusive or anupasanhari, where no example can 
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be brought either in support or in opposition. As 
for instance, if it is said, that‘ Every thing is non- 
eternal, beeause it is cognizable by prama 
knowledge without error, —here there is no examplo 
to cite, because ‘every thing’ is the subject of the 
conclusion.”’ 


(48) “ The fallacy of contradiction or virudha is 
that, where the reason is invariably attended with 
the negation of what is to be proved. As for 
example, when it is said that,—‘ sound is eternal 
because itis created.’ This argument should be 
rejected ag fallacious, because the state of having 
been created is attended with non-eternity:— 
the negation of eternity.” 


(49) “It is called the fallacy of equalization 
or satpratipaksha when the reason is counterbalanced 
by another reason which proves the negation of 
what is to be proved, As for example, when one 
would say that, ‘ The sound is eternal, because it is 
cognizable by the organ of hearing, as the generic 
property of sound is acknowledged by both parties,” | 
it might be said with equal force on the other side, 
that, ‘sound is non-eternal, because it isa creation, 
as a jar is, 

(50) “ The fallacy of inconclusiveness, is of three 
kinds :— 

1. inconclusiveness on the part of the subject 
asrayasiddha; | 

2. ineonclusiveness from the nature of the reason 
swarupasidha ; 
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8. inconclusive-ness from limitation? (vyapya- 
twasiddha) | 


(51) “ Asan example of the -inconclusiveness on 
the part of the subject it is cited, “ The sky-lotus is 
fragrant, because it is possessed of the generic pro- 
perty of lotuses, as in the lotuses of the lake,’here the 
sky-lotus is the locality of the generic property 
of a lotus, which sky-lotus is in reality non- 
existent.” | 


(52) “Inconclusiveness from the nature of the 
reason takes place, for instance, when itis inferred 
“ that sound is a quality, because it is cognizable by 

the organ of sight’ Butthis cognizability by the 
organ of sight is not existent in the sound; sound 
being cognizable by the organ of hearing. Incon- 
clusiveness from limitation would take place, for 
instance, when the reason is attended with an indis- 
pensable condition. Such an indispensatle condition 
or upadhi is what always attends the property to be 
proved, but does not always attend what is brought 
forward as a proof. ?? 


(58) “Invariable attendance on the object to be 
proved (sadhya-vyapakatwa) consists in. the not 
being the counterpart (apratiyogitwa) of the 
absolute negation (atyantabhava) attendant on (sama- 
nadhikarana) that which is to be proved. Non-inva- 
riable attendance on that which is cited as a proof 
_(sadhana-vyapakatwa) consists in the being th 
counterpart (pratiyogitwa) of the negation which 
exists in the proof.” | 
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(54) “In the argument that, ‘The mountain is 
possessed of smoke, because it has fire,’ here the 
contact of wet fuel is an indispensable condition. 
As for instance, ‘wherever there is smoke 
there is the union with wet fuel,’ is an invariable 
attendance on what is to be proved (sadhyavyapakata). 
But such an inference is not true, ‘That wherever 
there is fire, there is the union with wet fuel’ 
for there is no union with wet fuel in the case of 
an ignited iron ball—this is what is called the 
non-invariable attendance on the proof or sadhane- 
vaypakata, Thus the invariable attendance on what 
is [to be proved being coexistent with the non- 
invariable attendace on the proof, the indispensable 
condition there isthe nnion with wet fuel, As 
this additional condition is indispensable here, to 
prove’ the absolute presence of smoke, fierineis 
in this argument is fallacious as regards its 
conclusiveness.”? 


Such an argument as expressed in the form, ‘The 
mountain is fiery: therefore it mnst have smoke,’ 
is called an Enthymeme, because here of the two 
premises of a regular syllogism only one is expressed 
and the other is suppressed in the mind (en thymo) of 
the speaker. When a fallacy occurs in an Enthymeme, 
it is very difficult to detect whether the fallacy is in 
the reasoning or it isa fallacy extra dictionem. 


(55) “The fallacy of absurdity or badhita, is that 
where the negation of what is to be proved is esta- 
blished without doubt by another proof, If for 
example, one would say that, ‘ Fre is cold, 
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because it is a substance. Here the predicate of the 
conclusion, what is to be proved,is coldness, the 
negation of which, warmth, is apprehended by the 
organ of touch by one’s own self. Hence the argu- 
ment is called absurd,’ 


८४ Thus ends the chapter on Inference,” 


Too general is a reason, which abides as well in 
the subject of the concusion as in an oposite one; 
subject of the conclusion (sapaksha) is, where the 
major term abides, for instanee, if fire is the major, 
smoke the middle, a mountain or a hearth is the 
subjeet or the minor ९९, A “subject opposite to. 
the conclusion (Vipaksha) is , where it does not abide; . 
for instance, in the example given above, a tank is 
a subject, opposite to the ccnclusion or the major term, 


Thatis to say, the reason is too general, when it 
abides also ina subject, where the major term is not 
found. For instance, let a hearth be the subjeet or 
minor term; smoke the major term, and fire the 
reason, the conclusion would be: the hearth smokes, 
because it is fiery, which would be false, because 
it is too general; for fire, the reason, is also 
connected with other subjects, where there is no 
smoke, for instance, with an ignited iron ball. 


This is not a logical fallacy, which takes place, 
when the conclusion does not follow from the premises 
but asa fallaey extra dictionem, where the matter 
of the permises is wrong; for the conclusion follows 
here from the premises. In this instance the major 
proposition is wrong, which is: wherever there is fire 
there is smoke, The conclusion, however, is quite 
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right as well in form as in matter, and the example 
is therefore not judiciously selected. The fault 
would, however be apparent, if iron ball for instance 
had been taken for the minor term. 


Non-general is the reason, which has no similar 
subjects of conclusion for the major term, that is 
where the major term has only one subject, or where 
no similar instances can be adduced for the reason. 


Non-exclusive, is 9 reason, where the major term 
is the negation of absolute negation ie where the major 
term may be predicated of any other notion. Hereby 
a general negative is impossible and a conclusion 
therefore cannot take place. 


A contradictory reason is one which does dot abide 
in the subject of conclusion or minor term, that is 
to say, 9 reason, whose negation is the major term 
or reason which is the contrary notion of the major term. 
Be cow the subject, the notion (class) of cow the major, 
and the notion of horse the middle term. Here the 
reason, the notion of the horse,: excludes the major, the 
notion of cow, and therefore does not admit of an infer- 
ence. Here the fault is in the reasoning, but the major 
premise is wrong; it is therefore a fallacy extra 
dictionem. 


1. Inconclusiveness on the part of the subject is there, 
where the notion of the subject or the minor term, is im- 
possible 

For instance, if it should be inferred, that a golden- 
hill is fiery, the conclusion could not take place, because 
there is no such thing as a golden hill, 

Here also the conclusion is not wrong, the fault lies in 
the minor premise, where the subject is a notion, not 

D 
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given by experience; and the fallacy is therefore one 


extra dictionem. 


2. Ineonclusiveness from the nature of the reason or 
the middle term, takes place, if the reason is not found 
in the subject, with which a connexion was supposed if 
the reason and the subject exclude each other. Let 
it for instance be argued that a tank is a thing, because, 
it smokes. Tank or water in. the tank, and smoke 
are contrary notions, and smoke therefore cannot 
be predicated of a tank. 


- Here also lies the fallacy in the minor premise. 
We observe, that the second kind of inconclusiveness 
does not correspond to the first. In the first the 
minor term, was contradictory, and we should therefore 
have expected, that in the second the reason would 
have been contradictory. 


3. Inconclusiveness from limitation on the part of the 
invariable connexion with the predicate. This can be two- 
fold, on the part of the suject, and on the part of the pre- 
dicate. 


a. On the part of the predicate. This takes place 
if the predicate is a contradictory notion. For instance, 
if the inference were made, that the mountain has a 
golden fire, the notion of a golden fire, major term 
is contradictory. 


Here the major premise is wrong, 


b. Secondly on the part of the reason. This takes 
place, if the reason is contradictory, fer instance, if 
‘the argument were ‘the mountain is fiery from golden 
amoke,’ The fault is here again in the major premise. 
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Some say, that this kind takes place, if the terms 
are too narrow, as if it should be inferred that the 
mountain is fiery, because it. has blue smoke, 


IV. An equalised reason is the consideration of 
opposite reasons. An equalised reason takes place, 
if at the time of the consideration of a reason, 
invariably connected with the absence of the conclusion 
or the major term the consideration of a reason occurs 
with which the conclusion is invariably connected ; 
as for instance, if at the time of consideration of 
water, &c. which is invariably connected with the 
absence of fire,there is a consideration of smoke 
invariably connected with fire. 

V. Absurdity is, if a subject is without the conclu- 
sion, which is assigned to it. 

Absurdity takes place, if the conclusion does net abide 
in the subject or minor term; for Instance, if at thetime of 
the production of a jar, the jar is taken as the. subject 
or minor term, and smell as the conclusion, there is an 
absurdity, because at the time of production there is no 
smell in a jar, &c. for all things are at that time with- 
out smell. 

COMPARISON. 

(56) ८ Comparison (upamaina) is the instrumental 
cause of the act of comparing (two or more things 
with one another from similarity), The act of com- 
paring is the knowledge of the relation which exists 
between aname anda thing named. The cause of 
this is a knowledge of similarity, The recollection 
of the extension of the signification of a word by 
analogy is a step involved in the operation. As for 
instance a man not knowing what is signified by 
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the word gavaya (Bos gavaeus), and having heard 
from a forest-man that ‘a gavaya is like a cow? 
resorts to a forest, where having recollected the 
meaning of the sentence told to him, he sees a body 
like that of a cow. Then arises this act of compari- 
son in his mind, that, ‘ this is what is meant by the 
word gavaya? ” | 


“Thus has comparison been explained. ” 


The author then goes on to the chapter on Testi- 
mony. 


TESTIMONY. 


(57) “A word is an assertion by one worthy of 
trust. ‘He is but called worthy of trust, who speaks 
the truth, A sentence is a collection of significant 
sounds; as for instance, ‘ Bring the cow.’ A signi- 
ficant sound or pada is that which has the power 
to convey acertain meaning. ‘This meaning is to 
be understood from this significant sound’ is the 
will of God, which is called the convention or the 
power,” oS | 


(58) “ Mutual correspondence, compatibilty, and 
juxtaposition of the words are (unitedly) the cause 
of the knowledge of the significance of a sentence.”? 


These three requisites are elucidated below. 


(59) “ The reverse of a tendency to convey any 
other than the intended connexion of one word with 
another, is what is called the mutual correspondence 
(akanksha), Compatabality (yogyata) is nothing more 
than the non-futility of the signification of a sen- 
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tence, Juxtaposition (sannidht) is the pronunciation 
of words without long pause (between each) .”? 


- The want of the three requisites enumerated above 
are examplified below, 


(60) “A sentence. or a collection af words wanting 
in mutual correspondence, &c.,is no valid sentence— 
for instance, ‘cow, horse, man, elephant,’ gives no 
proof, there being no mutual reference between 
the words.’? 


Akanksha literally means desiring for, or looking 
after something. In the sentence: ‘Dittha chadram 
pasyati,’ or ‘ Dittha (an individual) sees the moon,’ here 
the word ‘ Dittha’ being in the nominative case, wants 
a verb to regulate, which it finds in the word ‘ pasyati.’ 
Again the verb ‘ pasyati’ requires an action to govern 
which itfinds in the word ‘chandram,’ similarly the 
word ‘chandram’ requires a nominative and a verb 
which it finds in ‘ Dittha’ and ‘ pasyati.’ Thus there is 
a mutual correspondence between the three words, 
‘Dittha’ ‘chandram’ and ‘pasyati.’ The author then 
goes on to show that mutual correspondence alone is 
not sufficient to make a sentence valid. 

As for instance :— 


(61) “ The sentence ‘ He should irrigate with fire’ 
is not valid, as it isin want of compatibility (there 
being no such thing between fire and irrigation, 
water alone being compatible with irrigation.) 

This is an instance where though there is no want of 
mutual correspondence or akanksha, yet the sentence is 
not valid as there is no compatibility or yogyata between 
fire and irrigation. The Author then shows how a sen- 
ence may not be valid, though it may be complete as 
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regards mutual correspondence and compatibility, if it 
is in want of the juxtaposition of the words in if, 


(62) “ Words pronounced not close together but 
at intervals of praharas (or two and half hours of 
the solar day), such as ‘ Bring—the—cow’ &c, form 
no valid sentences, as there is a want of the juxtapo- 
sition of the words. > 


This is an instance of the invalidity of a sentence 
owing to the absence of juxtaposition of the words con- 
stituting it, though it is valid as regards its mutual cor- 
respodence and compatability. 


(63) “Speech is of two kinds, divine (vaidika), 
and human (laukika). What is called vaidika or 
divine is authoritative as it is uttered by God. But 
human or laukika speech, thatis uttered by one 
who deserves confidence, 18 alone authoritative ; 
other is not so? _ 


(64) “ The knowledge of the meaning of a sentence 
is verbal knowledge (sabdabodha), Its special cause 
is (the knowledge of) words. Thus is ascertained 
what is called True Apprehension,” 


FALSE APPREHENSION. 


(65) False apprehension is of three kinds, through 
the division of doubt, mistake, and the fault of reductio 
ad absurdum,” 


(66) “The recognition, in a thing possessing a 
certain quality, of many contradictory qualities 
as characterising it, is doubt or Sansaya. For 
tusjance ‘whether a post or a man, ” 
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Darkness or insufficient light is the cause of this 
doubt.. When we do not come to a resolution, whether 
this is not 8 post, or this is not a man, and we confound 
the qualities of both in it, itis then called doubt. 


(67) “False knowledge is mistake or viparyaya, 
For instance, the knowledge of silver ina pearl- 
shell.» 


(68) “ Reductio ad absurdum or tarka is that which 
consists in founding the pervader (here supposed 
to be denied) through the allegation of the pervaded 
(here supposed to be taken for granted), As for 
instance, ‘If there were not fire (which you do not 
grant), then there would not be smoke (which you 
admit there is). '? 


(69) “ Memory is also two-fold, true and false, 
True memory is that which arises from true appre- 
hension. False memory is that which arises from 
false apprehension.’? 


The author having exhausted the subject of Intellect, 
hurries on to the remaing qualities of pleasure pain, &c. 

(70) “Thatis called pleasure or sukham which 
is agreeable to the perception of all; likewise that 
is called pain or dukham which is disagreeable (to 
the preception of all) ,? 

(71) “Desire or ichcha means wishing. Aversion 
or dwesha means wishing-ill-of. Effort (prayatna) 
means action.” 


(72) “Virtue or merit (dharma) arises from the 
performance of what is enjoined; but what is called 
vice or demerit (adkarma) is that which arises from 
the perpetration of what is prohibited,’ 
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(73) “The eight qualities, commencing from 
intellect, are the specific qualities of soul alone,” 

(74) “ Intellect, desire, and effort, are of two kinds 
eternal and non-eternal or transient, These are 
eternal when they belong to God, and non-eternal 
or transient when they appertain to mortals.” 

(75) “ Faculty is of three kinds, velocity, thought, 
and elasticity, Velocity or vega abides in the four 
substances beginning with Earth and in mind, 
Thought or bhavana which arises from perception and 
is the cause of memory, exists in soul alone, Elas- 
ticity or sthitisthapaka is the restorer to former posi- 
tion, of a thing whose position has been changed, 
and is a quality that abides in mats and such other 
substances formed of earthly elements.” 

“ Thus ends the chapter on the Qualities,” 

The author then goes on to the category of Action. 

ACTION. 

(76) “Action consists in motion,” 

Casting upward or utkshepana is the cause of a 
contact with the higher region, Casting downwards 
or apakshepana is the cause of contact with a lower 
region. Contraction or akunchana is the cause of 
the close contact with what is near to the body. 
Dilation or prasarana is the cause of the close 
contact with what is distant. Every thing else is called 
going or gamana, Action exists in the four 
substances beginning from the earth anc in the 
mind?’ 


The author then proceeds to the category of genus 
or generality. 
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GENUS OR GENERALITY. 


(77) “Genus or Genrality (samanya) is eternal, 
one and belonging to many, and abiding in Substance, 
Quality, and Action. It is two-fold, higher and 
lower, The highest degree of genus or generality or 
the Summum genus is existence, The lower degree is 
called the species or jati, such as is substantiality 
or the common nature of what are called sub- 
stances.” | 


Of the two para and apara, para is that which is 
more extensive and therefore is called the Genus; and 
apara is less extensive and therefore is called the species 

The author then goes on to the category of Particu- 
larity. 

PARTICULARITY. 

(78) “ Particularities or viseshas are existent in, 
eternal substances and are such that they exclude 
(the eternal substances) from each other.” 


Eternal substances are 1. mind, 2 soul, 3 time, 4 space 
5 ether; and 6 the atoms of earth, water, and air. 
Then comes the category of Intimate Relation. 

INTIMATE RELATION. 

(79) “Intimate relation or samavaya is eternal 
connexion. Jt abides in things which can not exist 
separately. Two things which can not exist sepa- 
rately are those, of which two, one exists as absorbed 
in the other. Such pairs are, parts and whole com- 
_ posed of those parts, qualities and the thing quali- 
fied, action and actor, species and individual, parti- 
cularity and eternal substances,” 
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At last the author comes to the last of the categories 

16 negation or non-existence. 
NEGATION, 

(80) “It is of various sorts. Antecedent negation 
or pragabhava is without beginning, but has a ter- 
mination. Such is the negation of an action before 
it is produced. Destruction or pradhwansa has a 
beginning, but no termination, Such is the negation 
of an action suksequent to its production. Absolute 
negation or atyantabhava is the counterpart of what is 
distinguished by union during the three times past, 
present and future, As for example, ‘There is no 
jar on the ground” Mutial negation or anyonyabhava 
is the counterpart of what is distinguished by union 
with identy. As for instance. ‘A jar cannot be cloth,” 


(81) “Since every thing is included under the 
categories enumerated, categories are therefore 
ascertained to be seven alone.” 


: The author concludes with the following couplet:— . 

(82) ‘“These logical and philosophical | aphorisoms 
were composed by the learned Anna Bhatta, in 
order to clear the understanding of juvinile students 
as regards the opinions of Kanada and of Nayaya.” 


Gotama is the founder of nyaya or logic ; and kanada 
is the founder of the system of philosophy called 
vatseshika 


“Thus is the Traka Sangraha finished.’ 


` ARET: | 


१। निधाय इदि विद्येशं विधाय गुरुवन्द नम | 
बालानां सुखबोधाय क्रियते AREN: i 

२। द्र व्यगुण कम्ंसा मान्यविशेषसमवायाभावा- 

स्मप्रपदाथाः | 

३। तच द्रव्याणि प्रथिव्यभेजा वाग्बाकाशका- 

खद्‌ गातम मनांसि नवेव। 

४। रूपरसगन्धस्पसंख्यापरिमाणएथक्लसं- 

या गविभएगपरत्वापर त्वगसत्वद्र वत्वल्लेचशन्द- 

बुड्सिखदुः खेच्छाद षप्रयत्न घ मांघमसंस्कारास- 

ata ञ्चतिगु णाः 

५ | उत्तपणा वक्ञपणा कुञ्चनप्र सारणगमनानि 

wala कग्नाणि । 

६ | परमपरश्चति दिविचं सामान्यम्‌। 
नित्यद्रव्यवत्तया विञ्चषास्त नन्ता एव । 


श्‌ ARIAT: | 

७ । सुभवायस्तेक एव। 

अक्षावसचतुविधः प्रागभावः We साभावोऽत्य- 
म्ताभावोाऽन्योन्याभावस्चेति । 

८। तच गन्धवती एथिवी सा दिविधा नित्या 
ऽनित्याचेति नित्या परमाएरूपा। अनित्या कार्य 
रूपा। सा पुनस्लिविधा शरीर न्दियविषयभे दात्‌। 
शरीरमस्दादीनांम्‌ इन्द्रियं गन्धद्राइक प्रारण 
तञ्चनासाय वत्लिविषयो न्टत्याषाणादिः | 

८ । शीत स्प्षवत्य ATT | | 

ताञ्च दिविधानित्या अनित्याख। नित्याः पर- 
भाएंरूपाः । अनित्याः कार्यरूपाः। ताः पुन- 
स्लिविचाः शरीरन्द्रियविषयभेदात्‌। शरीरं 
वरुणलाके। इन्द्रिय रसग्राचकं रसनं तञ्च- 
जिह्ायवत्ति। विषयः सरि त्समदा दिः ॥ 

१०। CMa | तह्विधं नित्यमनि- 
aq नित्यं परमाणुरूपम्‌ अनित्यं कायरूपम्‌। 
पुनस्लिविध॑ अरीरेन्रियविषयभे दात्‌ । शरीरः 
मादित्यलोक प्रसिइम। इन्द्रिय रूपग्राइक चक्ष 
तञ्च कृष्णताराधवत्ति। विषयधतुविधो Ath- 
दिव्थाद याकर जभेढात्‌। भाम वजयाद कस्‌। 


ARANE: | Oo è 
अबिन्धनं दिव्यं विद्युदा दि । भुक्तस्थ परिणा- 
मचेत्रोडयम्‌। आकरजं सुवणादि। 
gi रूपर चित स्पर्श वान्यायुः.। स दिविधो fa- 
aufrera| नित्यः परमाणद्पेश/मित्यः कार्य 
Sul प्रनस्तरिविधः शरीरखियविषयभेदात्‌ । 
शरीर वायुलाक। इन्द्रियं स्य ग्रीक लव्ह 
सर्वशरीरवत्ति। विषया वक्षादिकापनचेतुः ॥ - 
१२ शरीरान्तः सञ्चारी वायुः प्राणः सचेक्रा 
इप्यपाधिभेदा तराणा पानद्सिंशञां लभते ॥ 
१३। अन्दगशमाकाझं TVA विस Crests 
अतीतादिम्रतरहार्‌ेतुः काखः TIA विशुः 
निय) .. | ६ 


१४। प्रायादिव्यवद्वारद्ेतुदिक  साचेका 
नित्या विभो च। 


१५ । ज्ात्राधिकरणम्नात्मा। सृ विधा जो 
वात्मा परमात्माच | तत्र वरः UEN: FRU 
एक एव सुखदुःखाद्रिच्षिः | MIG 
ग्रतिभरीर aA aafaa | 

१६। सुखटुःखाद्युपुनब्धिसाधनमिन्दियं मतः 


$ तकसंय्रहः । | 
aw प्रत्यात्मनियतत्वादनम्तं परमाणं 
fagi 

१७। अथ ग.णाः। 

चल्ञमाचद्ाक्या गणो रूपम्‌। तचच एएक्रमील- 
पीतरक्तचरितकपिशचित्रभेदात्सप्रेषिधं एथि- 
बींजलतेजाइ क्षिः। तच प्थिव्यां सप्नविधम्‌। 
अभारखर॑ Na जले। wet wag ते- 
sfai 
ऐ८।रसनयाच्या WU रसः। स मधराग्बल- 
 बंणकटकपायतिक्षभेदात पद्धिधः एथिवीजल- 
वृत्तिः। एथिव्यां पड्धिःः जले मधर एव। . 
९८ । प्राणयाह्षो गुणा गन्धः। सच fefaw: 
. शुरभिरसुरभिसच एयिबीमाचवृत्तिः। 

२०। त्वगिन्दरियमात्रधाह्मा गणः सर्शः। सच 
चिविधः शीते ष्णानष्णाशीतभे दात्‌ प्थिब्यप्रै- 
जञावार्इत्तिः । तच शीता जले) 'उष्दासजसि | 
अनुष्णाशीतः एथिवीवाया! । 
२९।स्ूपादि चतुष्टयं एथिव्यां पाकजमनित्यच्च । 
अन्यचापाकजं नित्यमानत्यच्व। नित्यगतं fa- 
ARI अनित्यगतमनित्यम्‌। | 


ARATE: । ५, 

२२ | एकादि्व्यवचारासाधारणचतुस्छख्या | 
सा नवदव्यबृत्तिः। एकादिप्रराइपय्यन्ता | 

कतन्नित्यमनित्यक्च नित्यगतन्नित्यमबित्य- 
गतमनिद्यम्‌ | दितादिकन्तु सबचा Maas | 
२३। मानव्यवचारासाधारणं कारणं परिमाणं 
नवदव्यवृत्तिः। तञ्च चतुविधं अणु ARE 
दीघ gafa । 

२४ । एथग्व्यवद्दारासाधारणं कारणं TAM 
. सवदव्यव्व fa: | 
. २५। संय॒क्तव्यवचारासाधारणेर चतुः GACT: 
सवंदव्यवत्तिः | 
२६। संयागनाशकेः गुणा विभागः सवद॒व्य- 
वृत्तिः 

परापरव्यक्दारासाधारणकारणे परत्वाप- 
रत्वे। प्रशिव्यादि चतुष्टयमनोइग्तिनी त दिविधे 
fear कालछते च। दूरस्थे दिकुकतम्परत्व 
समीपस्थे दिकुतमपरत्वम्‌। AE MIRAN 
परत्वं Alas कालकतमपरलम्‌। 
VO | आद्यपतनासमवायिकारणं गुरुत्व एथि 
Haag fa 


0३ O तकस ग्रह: । 
२८। 'आद्यखन्दनासमवायिकार जं द्रवत्वं प्रथि- 
aiaa: | तहिविधं सांसिडिकं नेमित्ति- 
कच्च। सांसिद्रिकं जले। नेमित्तिकं एथिवी 
तेजसाः। एथिव्यां घताटा अग्निसंयागजन्य॑ 
TITAH | 
२८ | चूणादिपिण्डीभावद्ेतुगणः Qe जल- 
माचव ततः 
३०। MATS गुणःशन्द आकाशमात्रवृत्तिः | 
श दिविधःध्वन्यात्मका वणात्म कस्ेति । ध्वन्या- 
त्मका सेयादो!। वणीत्मकःसंसतभाषादि 
रूपः 
४१ । सवव्यवच्ार चेतुवडिानम्‌। 
सा दिविधा स्मतिरनभवञ्च। 

संस्कारमात्रजन्धं ज्ञानं सतिः। तेङ्भिन्नं ज्ञान- 
मनभवः। स दिविधा यथाथाऽयथाथस। 
३२। तद्वति त्ाकारकानुभवो यथाथः यथा 
रजते इदं रजतमिति ज्ञानम्‌। सव प्रमेत्य- 
च्यते। तदभाववति तत्मकारका SANAT 
ऽययार्थः। यथा waite रजतमित्यादि 
WAR N 


| तर्क संदेहः । | © 
९९। यथाथानुभवश्चतुर्विधः प्रत्यक्षानमित्यप- 
मितिशाब्दभेदात्‌। तत्करणमपि wafad 
प्रत्यक्षानमा ने पमा नशब्दभेदात्‌। 


३४। व्यापारवढ्साधारणं कारणं करणम्‌। 
| , ९ 
अनन्यथासिइकायेनि यत पूववृत्तिः कारणम । 


काये प्रागभावप्रतियागि। 


sul कारणं त्रिविधं समवाव्यसमवाबिनिमित्त- 
भेदात्‌। यत्समवेतं कार्यमुत्यद्यते तत्समवायि 
कारणं यथा तन्तवः पटस्य, US स्वग तरूपा- 
देः। कार्येण कारणेन वा सबेकखिन्नर्थ,स R- 
वेतत्वे सति कारणम्‌’ असमवायि कारणं यथा 
तन्तसंग्रेगःपटस्य, तन्तुरूपं पटरूपस्य। AF- 
भयभिन्नं कारणं निमित्तकारणं यथा त्रीवे- 
मादिकं पटस्य । तदेतत्तिविधकार णमध्य यद- 
साधारणं कारणं तदेव करणम्‌ I 

Sd तच प्रत्यक्षज्ञानकरण प्रत्यक्षम्‌ | TITS 
सन्रिकषजन्यं ज्ञानं प्रत्यक्तस । लत दिविधं fa- 
विकस्पकं सविकन््यकब्च। तच निष्प कारकं 
` ज्ञानं निविकश्पकम। यथा इदं किच्चित्‌ । स- 


g adda: । 
प्रकारको ज्ञानं सविकश्पकम्‌। यथा fear 
ऽयम्‌ । ब्राह्मणा $यम्‌। श्यामा ऽयमिति। | 


३७।प्रदयक्षज्ञानचषतुरिन्द्रियार्थसन्निकरषः feu: 
संयोग, संयुक्तसमवाय, संयुक्तसमवेतसम- 
वायः समवाय, समवेतञ्चमवाय, विशे- 
घणविशव्यभावा इति। चक्षषा घरप्रत्यच- 
अनने संयोगः QAR, घररूपप्रत्यक्षजनन 
संयुक्ञसमवासः सन्निकर्षः, चत्तुःसंयुक्क घट 
रूपस्य समवायाल्‌। रूपत्वसामान्यप्रत्यक्ष 
संगुक्तसमवेतसमवायः UAT चक्षःसंयुक्त 
चटे रूपं समवेतं तच रूपत्वस्य समवायात्‌, 
आत्रण शब्द साक्षात्कार समवायः Baars ` 
कणेविवरवृत््याकाञ्स्य थाचत्वात्‌ शब्द स्था- 

काशगुणत्वात्‌ ग॒णगुणिनाचच समवायात्‌ | 
शब्द तृसाक्षात्कारे समवेतसमवायःसन्निकषेः, 
 ओतचरसमवते शब्द शब्दत्वस्य समवायात्‌। AAT- 
वप्रत्यक्ष विश्ेषणविशेष्यभा वःसन्निकषः, घटा- 
भाववङ्कतलसित्यत्र चक्षुःसंयुक्ते Was घटा- 
_भावख विशेषणत्वात्‌1 एवं सन्चिकषेषद् जन्य 


TRATES: । | £ 
ज्ञानं प्रत्यक्षम । तत्करणं इन्द्रियं त्ादिन्द्रियं 
प्रत्यक्षप्रमाणमिति सिहम्‌। ` 
Ral अनमितिकरणममुमानम्‌। परामशजन्यं 
च्ञानमनुमितिः। व्याप्तिविशिष्टपक्षपमंताज्ञा नं 
परामशेः | यथा वङ्कव्याप्यधूमवानयं पर्व॑त 
इति ज्ञानं परामशः! तञ्जन्यं पवता afg- 
afafa ज्ञानम्‌ अनृमितिः। यच यच धूमस्त- 
चाथ्रिरिति साइचयेनियमो व्यांप्रिः | ane 
पर्वेतादिइत्तित्वं पक्षधमंता | 
Rel अनुमानं दिविधं खाय परायच्च । खाः 
खानुमितिदेतुः | amf खयमेव wat 
थयो ढ्शेनेन यत्र यत्र धूरस्त चरािरिति मच्चा- 
नसादो व्याप्तिं Wheat पर्वतसमीपं गला 
AZA WA सन्दिचानः पर्वते धूमं पथ्यन 
fa स्मरति यत्र धूमस्तचाशिरिति। aga- 
न्तरं वङ्किव्याप्यधूमवान्‌ अयं पवेत इति आन- 
gaul अयमेव लिङ्गपरामशं इत्यच्यते । 
मस्मात्यव ते! वङ्िमानिति ज्ञानमनुमिति सत्यः 
यते। तद ततवा नमानम्‌। 
४०। यक खयं धूमाद्सिमनुमाय परव्मति बाघ- 


९० akian: | 

. सितुं पच्चावसववा कं प्रयु ङ्के त त्वराथानमानम्‌। 
यथा पर्वता asma Yaa! या यो 
धूमवान्‌ स PBA यथा AWA: | तथा- 
MaR तस्माक्तयेति। अनेन प्रतिपादिता- 
सिङ्गात्परो sty प्रतिषद्चते । | 
४१ । प्रतिज्ञाचे ह. दइर णपनयनिगमबानि प- 
व्वावयमाः। पव ते वशिमानिति प्रतिक्षा | Ya- 
वत्तवादिति Wat यो यो भूमवानित्यदाडर- 
UR! तथाचायमित्यपमयः। तस्मात्तथेति 


निगमर्नम्‌ ॥ ' 
४२ | स्वाथोनुमितिप्रराद्रानमित्योलि कर परामर् 


 एव्रकरणं AQ AFIHAN ऽनमानम। 
_४३। लिङ्गं तरिविधं अन्वयव्यतिरे कि, केव लान्वृकिः 


केवलच्यतिरेकि चेति । अन्वयेन व्यतिरेकेण च | 
व्यास्िमद्‌न्व यव्यत्तिरेकि, यथा वङ्गा साध्ये घस- 
वत्त्म। यच धमस्तचाधरियंथा Away इत्यरूय- 
व्याप्ति | यच वक्षिनास्ति तत्र धूमा $प्रि नाक्षि 
यथा we इति व्यतिरेकव्यात्ञिः। अब्वय- 
माचव्याप्तिकं केवलान्वयि यथा घटे ऽभिधेयः 
प्रमेयत्वात्‌ पडवत्‌। अच प्रमेयताभिक्षेबतव्य- 


लकसंग्रच: । ९९ 
तिरेकव्याप्तिनास्ति सवस्य अमेयतादभिषेय- 
ताञ्च। व्यतिरेकमा चव्याप्तिके केवलव्यतिरकि | 
यथा एथिवीतरे भ्यो भिद्यते गन्धवतात्‌। afg- 
तरेभ्या न भिद्यते न ARAIA यथा जलम्‌। 
न चायं तथा। तस्ान्नतथैति । अच यङ्गन्धव्त 
दितरभिन्नमित्यन्वया दृष्टान्ता नास्ति एथिवी 
ATTA पक्षतात। | | 
४४। सन्दिग्धसाध्यवान्यक्ष: | यथा धूमवत छतो 
यवतः। निँखतसाध्यवान QUR: यथा 
waa aware: | निश्चित साध्याभाववान्‌ fà- 
UM! यथा तत्रेव ATES | 
४५। सव्यभिचारविरुईसत्प्रतिपक्षासिद्रबोधिताः 
पच्च देता भासा: 

४६ । सव्यभिचारो। $नेकान्तिकः। सविविधःसा- 
घारणासाधारणानुपसंचारिभदात्‌। तचर सा- 
ध्याभाववदुत्तिः साधारणे $नैकान्तिकः । यथा 
waat aga प्रमेयतादिति प्रभेयतुष्य 
वह्ृभाववति we विद्यमानतात्‌। 

४७। सवंसपक्तविपक्षव्यावृत्ताऽसाधारणः। यथा 
meet fae: शब्दत्वादिति शब्दत्ब' सर्वेभ्यो 


९२ तकसंग्रदः | 
नित्येभ्योऽनित्येभ्यच्च व्यावृत्तं शब्द मात्वृत्तिः | 
अन्ययव्यतिर कदृष्टान्तर दिते।ईनुपसं करो यथा 
सर्वेमनित्य' प्रमेयत्वादिति। wa सवेस्थापि 
पक्षत्वात्‌ दृष्टान्ता नास्ति। 
४८। साध्याभावव्याप्या चेतुविरहुः। यथा शब्दे 
नित्यः छतकत्वाद्ति। छतकत्वं दि नित्यत्वा- 
भावनानित्येन व्याप्नम्‌। | 
gel साध्याभावसाधकं देत्वन्तर यस्थसःसत्प्रति- 
पक्ष; यथा शब्दो नित्यः श्रावणत्वात्‌ शब्द त्वव- 
fafa । शब्दोऽनित्यः कायत्वात्‌ घटवदिति | 
१० । असिइस्तिविघः। आश्रयासिद्वः खरूपा- 
Sag व्याप्यत्वासि इसति । 
Yl आश्रयासिद्दे यथा गगनारविन्दं सुरमि 
अरविन्दत्वात्‌। सरो जारविन्दवत्‌। wa 
गगनारविन्दमाअयः सच नाख्येव | | 
भर | खरूपासिद्दा यथा शब्दा गुणयाक्तपलात्‌। 
अच चाक्षुपत्वं शब्रे नास्ति शब्द स्य श्रावणतात्‌। 
सापाधिका चेतुव्याप्यत्वासिदः 1 साध्यव्याप- 


कत्व सति साधनाव्यापक उपाघि। | 
५२। साध्यसमानाधिकरणात्यन्ता भा वाप्रतियेए- 


SHADE: } प्रे 
ME साध्यव्य्रापक्रलम्‌ | साधनवन्निष्ठत्यन्ता- 
भावप्रतिब्रेगित्त साभनाव्याप्रकतम) 
. ६४। पवतेः धूमवान्‌ Shenae at: 
रकन संरेएण wala | तयाशि मन aR: 
स्त चा दरन्धनसंत्रेम इति-सास्यव्यसपक्ला । यन 
FANTAINN नास्ति sates 
आद्‌न्धन संयोगा भाव्राढ्नि सधनान्यापकता। 
CF साध्यव्यापकत सति साभनान्यग्प्कत्वा दा- 
दू न्धनसंयाग उपाधि: सापाधिकत्व्राद किम खं 
' व्याप्यतासिद्रम | 
५५ । यस्य साध्याभावः प्रमालःन्तरण नि- 
faa: सः बाधितः।' यथा वङ्िर नष्श ड़ ब्य- 
त्वादिति। अत्रानव्णत्वं साध्यं तद्‌ भाब उ- 
_ष्णत्न स्पशन प्रत्यक्षेश LYA इति बाधित त्वम्‌ 
व्याख्यालमनमानम ॥ 
५६। उपमितिकरपामुपमानेम्‌। संज्ञासंज्षि- 
सम्बन्धञ्ञानमुपमितिः। तत्करणं सादश्यज्ना- 
मम्‌ । अतिदेशवाक्याथक्षरणमवान्तर व्या- 
पारः। AQIS गवयशब्दचाअसजान न कुत- 
चिदारण्यकपरुषाद्रासदशा गवय इति 


९४ तकसंग्रहः। | 
Bat वनै गता बाक्याथ खारन्‌ गेसइ शपिण्ड 
पश्यति तदनन्तरं असा गंघयँगब्ट IT TS 
 'प्मितिरत्पद्यते॥ व्याल्यातमुपमांनस॥ ` | 
५७ STAT शब्द: | आस्त यथा्थवक्ता | 
वाक्य पढ्सम्र्‌ः। यथा गामानर्येति । शकते 
पदम्‌ । 'अ्खातपढादयमथी वाद्यं इति 
दै अरच्छा संकेत; शक्तिः | 

yoy आकाजग योग्यता Sahay बाक्याथच- 
MATA । 

५१८ | USA पढान्तरव्यतिरेकप्रयकाम्बया- 
ननुभाषकलमाकाङ्गा। VATA AT योग्यता | 
यद्ामाभंवि लम्बेनाञ्चारणं सन्निधिः | 

६०। आकाङ्गादिरक्षितं वाक्यमप्रमाणं यथा 
गोारश्रःयरुपो हस्तीति न प्रमाणमाका ङ्गाविर- 
Sah | 

६९। अशभ्रिना सिञ्चदिति न प्रमाणं योग्यता- 
faceta 
€Q | प्रहर Tet असचोक्चारितानि गामा- 
नयेत्यादिपदानि न प्रमाणं सान्निध्याभावात | 
६३। बाक दिविधं वेदिक लेकिकच्च वेदि- 


prey: 1 १९ 
AITANA प्रमाणम्‌। खोनिकन्तु 
SMARTA, अन्यदप्रताजसू 
१४ IERRA शामह हानं ककरण अन्हः। 
इति ग्रथायाकमवा निरूपिहः + ` | 
ई५. 1. चाययायागसवेस्थिविधः संशवधिप्रग्रय- 
RRR ` ` | 
६६॥ Raferathig: विरुद्दनानोभनमषेग्रिज्या- 
' बेगाविकाने संफ्रक । सय स्थाफवा प्रदषा 
afa | 5 तीत 
eo! मिथ्याज्ञानं विप्रशंक | यथा SAA 
_रजवमिति। o `` 
CS) व्यएमारप्रण MREGA: | यथा 
यदि विन rete GRIST न खाड्ति। 
६९.) आतिरप्रि-हिभ्रा INT ऋयथाओाच। 
प्रमाजन्या यथाथा। BATA STRAT | 
७०) सर्वेपामनुरूज़द्रेदमीर चखम। प्रति- 
कूलवे दू नीयं दुःखभ | | | 
७१। इच्छा काम; । नाष देषः । कति प्रयत्नः 
७२ । किच्षिनक्कमञत्यः भमः} निषिइकमेज- 
न्यस षमः) ` 


Qe Aga इ: | | 
७३ | बुहयादजो ऽषटाकी कममा चमिशिषगुशा। | 
og | PRIN -दिविधा नित्याः अनि- 
अश किला ई बस्ख। अहित Miter i 
oy । संस्का रंश्लिथि थे! BI भावना: स्विति 
RATA Si ` गरेथिव्यादि eant 
वृत्तिः। अनुभवजन्या स्मतिचेदुआवना 
आत्म मानवत्तिः [> IRE PTS धमस्ता द 
TRATES ai ora पकः क ठादिः थिवी 
afm: । इति ग॒णाः 

Sed । चसबात्न कं कमः ere 
ऊकडेदेशसंयागकेतुरुतक्षपणम।! ' अंधो दै शे- 
संयो गचेहुर वंचे शंसं । ` ` सन्नि सं ata 
Wagga: विप्रकृष्ट संये।गे रे तु: प्र सा- 
रणर्म | अन्यत्‌ Wa HAA एथिव्यादि- 
चतुष्ट यमंमामाचर्वत्ति॥ 

S91 निर्लेमिकमनकोमगेतं सामान्यं हृ व्यंग 
anata तद्दिविधं ! मरेरापरेभेदात्‌। परं 
सच्ता। अपरं जाति व्यंत्वादिः | 

‘ot | नित्यंड्रव्यवतया व्यावरीका विशेषः ॥ 
३८ । नित्यसम्बन्धः समवायः -अचुतसिड 


तकसं य्ह! ! १७ 
afm ययादयामध्ये एकमपराश्रितमवाव- 
तिष्ठते तावायतसिद्घा अवयवावयविना 
गणगणिनो क्रियाकियावन्ता जातिव्यक्ती 
विशषनित्यद्रव्ये चेति ॥ 
co) अनादिः सान्तः प्रागभावः TAIT 
पूव कार्यस्य साद्रिनन्तः प्रध्वंसः उत्पः 
त््यनन्तरं कायस्थ | चेकालिकसंसगावच्छिन्न- 
प्रतियागिकाऽत्यन्ताभावः। यथा भूतल घटा 
नास्तीति। तादातम्यसम्बन्धावच्छिन्नप्रतियो- ` 
गिको ऽन्यान्याभावः। यथा घटः पटो न भव- 
तीति॥ | 
८१ । सर्वेषां पदाथानां यथायथम्‌ क्तेस्वन्त- 
भोवात्सप्रेव पदाथा इतिसिदरम॥ | 
GR | कणादन्यायमत योव लब्यृत्‌पर्त्तिस इये। 

अन्नभट्टेन विदुषा रचितस्तकसंयचः ॥ 


इति NAREN QAT: ॥ 


